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A botrány.
Nem árt ám néha némi botrány,

Hogy észre térjen sok bolond,
Ki pénze és erkölcse fogytán 

Nagy vakmerőn előre ront.
Ki azt hiszi: közpréda minden

S nyer, aki mer — minden szabad! . .
Meghőköl ilyenkor sok ilyen 

S a bűnös útról megszalad.

Ha néha még botrány se volna: 
Közéletünk fülledt lege

Utóbb is, végkép megromolva,
Az ördögnek se kellene.

Kiben töretlen a szemérem,
Ki még a tisztességbe’ hisz:

Az meg nem állna a köztéren —
Ott úgy nyüzsögne a komisz.

De hála! végigsöpri néha 
A fórumot egy-egy vihar.

Botrány szele sok czéda, léha, 
Gyülemlett piszkot felkavar.

S a tisztaság nyugodt barátja,
Ha szennytől terhes már a lég,

Felindul végre és belátja:
Kissé söpörni illenék!

Bizony söpörni! S bár söpörne 
Saját háztáján is kiki.

Ne más piszkán gyűljön gyönyörre, 
Magáét fuvarozza ki!

Gondolja meg, ki maga tiszta,
De pártosok közé vegyül —

Hogy végül is: a haza piszka
Mind, mind, mely a fórumra gyűl.

Nem csak az ellenpárt a káros,
Ha fórumunkon sok a sár.

Rút híre megy: hazánk a sáros 
S mind, mind, ki fórumára jár.

S lia más egyébben meg se békül 
Soha az izzó párt-ha rag —

Az égre, pártkülönbség nélkül 
Kotorják félre a sarat!

A nagy botrány hatása friss még,
A bűn ijedt most s gyönge is.

Ki tudja, hogy mikor tör ismét 
Be ily vadul a nemezis?

M ost kell söpörni lángeréllyel,
M ost kedvező az alkalom!

Kufárkodást most verne széjjel 
Egy ostor a jobbon s balon!

M ost kell söpörni! Félre patvart,
Ne légyen pártügy ez az egy!

Minden csoda csak pár napig tart,
E botrány feledésbe megy.

S ha most nem vennék jól a hasznát 
A jók, kiket söprésre int:

Majd bánhatják, hogy elszalaszták,
Ha lesz botrány megint s megint.

S tre b in y e i S tr e b in s z k y  C aesar
politikai és társadalmi vállalkozó, eszközlő és kapaszkodoncz 

tervezései.

Veszélyben a haza! 
Vége a viczinálisok- 

nak! Beütött a morál! 
Nyakunkon a Csáky! 
A  »kiópitési összeg" 
nem az ő szalmája 
többé.

Meg köll mentenem 
hazánk közgazdaságát! 
Sietek, futok, rohanok 
s közzé teszem a la­
pokban a következő 
apró hirdetést:

Komoly és sietős a 
dolog.

— Pista! . . . fiákért!

Furcsa:
mikor a sértett fél a párbajban sértetten marad,
mikor a magyar hírlapnak horvátit a főszerkesztője,
mikor a feleség csupa egészség,
mikor a halasi notabilitás Pesty,
mikor az egyházi barát egyszersmind házi barát.

Strohmann
viczinális vasúti kon- 
czessziókhoz siirgetősen 
kerestetik.

Ajánlatok »Strebi« 
jeligével a képviselőházi 
portásohz küldendők.



ZSIDÓ ANEKDOTA.
K ö z v e títő . — Nézen ide oz oreság! Milejen jönörő kisoson! Nocczerö parthie — vedjen e l! 
L eá n y n éző . — Eliib szeretnék ütet látni egészen.
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Tűnődések
S e i f f e n s t e t n e r  S o l o m o n t ó l .

i§( 0  bodopesti tatolizatör 
o molt héten köldte o szegén- 
gy éknek nedvenlcétezer florin. 
Oz eszibe jotjo nekem érül 
o Lipme Hinterstich, omi 
volta ed nodjon szegéngy 
ember. Már nem todto segí­
teni mogán, hát gondolta, 
ir ed levélt oz istenhez, omi 
id szólta: »Kedves isten! 
It von o hosvét és én nekem 
nincs von, még máczesz és o 

jermekeimnek nincs von rohát! Kérlek tigedet kön- 
györüljél mogodot én rojtom mek és köldjél ed kis 
péndzt. Máskép nem todom, mi lesz belülem és o solád- 
bid.« Eztet o levélt eldapta oz otczán, o j ó  isten moj 
mektonál. Oro fele mente o gozdog Zálme Wolltreter. 
Meklátjo o levélt, fülveszi, elolvas és gondolja mo- 
gábo: »Sinálom ed jú  tréfát!« — Ozetán bemén o 
szegéngyhez és monjo neki: »Lipme, oz isten megto- 
nálta tetüled o levélt és én vélem köldi te neked eztet 
o tiz florint.« És átodjo neki ed áj tizes bonkenútát. 
Mikor elmed o Zálme, id szólta mogábo o Lipme:
» Kébzelek, mengyit tortoto mogánok mek obul o péndz- 
bül, omit oz isten nekem köldöte!«

O Nósze Finklstein, omi ed föstölt hós-szenzál, 
játszoto fronczefüsz oz Aczy'sche káféhousbo. És volta 
neki szörnyű pech. Rokon o telefanhó és üszekütütési 
viszongybo kopsoltot mogát o Móni Lichtputzal, o 
föstölt hósjárosal. »Kirek sörgölüsen becselet- öjdbe ned­
ven florin elülekt!« — »N incs!« volta o válosz. Üt 
perez molvo megintele csilingelingolto o Finklstein: 
»Kirek sopánsok hósz fiorínt!« — »Nodjon nincs /« 
váleszolto o drót másik végibe o Móni Lichtputz. 
De o Nósze közdve-közdte és bizvo-bizto és ezt büm- 
bülte bele o telefunbo: »Kérek ed más öjdbe sak sopán 
tiz fiorínt/«  — Felél o M óni: » Várjon még üt 
perez. . .  okor nem lesz már mogának sémi szökség!« — 
Én osztot tinektek mondom, hojd fagjo még tiz flór in­
ért silingélingolni o Bánfe Móninok o gráf Olbert 
Finkélstein.

O 0  gráf Oppongye sokot olkodozto o bárón 
Bánfevol, és o vége oz lete, hojd o gráf oreság osz- 
mondot: idj nem leheti mek o fozión. Moj fognok 
elül kezdeni, mint o Oáse Krümpnógl, omit edszer 
invetálto ebidre o füsvéngy Ámsl Fensterglas. Nőj dón 
sövángy vatta oz ebid. Mikar vigezték, oz Ámsl pre- 
forme kérdezet: »Nü, reb Oáse, mikar fagjo megin­
tele ebidre jü n i én hazám?« — Feléli o Gáse: »Okár 
minyárt, reb Fensterglaslében.« — Ho kérdezne o 
bárón Bánfe, hojd o sovángy tárjolást mikar okorná 
megint foltotni ? — o grá f Oppongye bizemoson eztet 
felelne rá : « Okár minyár, Bán felében!

4 B o r s s z e

KolosYári Kiss István
képviselő ur parliamenti beszédgye.

M J A N K Ó .  Február 2. 1896.

Tisztőtt ház! Lőhet vagy két esztendeje, mer 
tudom, hogy éppen igy trágyahordás idejébe vét — 
mikor belügyminiszter urat figyelmeztettem rá, hogy 
Halason a várasba, de mög a tanyákon is dühöng a 
trahoma. Az igaz, hogy küdött is a kormány ahhó 
való szakértőköt, akiket itt Csipás doktoroknak neve­
zőit el a virgoncz kunsági vicozös humor. De nem 
hogy ezök, de még én magam se tudtam kieszőni, 
hunnad is szörködzött be hát ez a jmruttya nyavalya? 
A  zsidók hozták-é be magukka Egyiptom fődgyirü, 
vagy hogy a Szalay Imre képviselő komám járt erre 
inkognitóba? Csak annyi bizonyos, hogy sokan mög- 
vakúnak tűlle, de igazán ám! Nem úgy mint a Pécsi 
Sándor, aki egész életibe vak vót ugyan, hanem azé 
még most vén korába is mög tudgya különböztetni A 
fejércselédöt az embertű. De mer a tanyán még több 
a beteg, hát lovasitani kék ezöket a csipás doktoro­
kat mint a zsandárokat, hogy az orvosságot is hord­
ják magukkal iszákha, mint azelőtt a juhászok a 
rühelő zsirt.

Most má per analógiám átmenek a zállategésség- 
ügyre. Evve tán jól állunk? Őszi a fene! Hátsze ha 
Eejértón üt ki sertésvész, rá mög aznap Bodogláron 
a lépfene: akkó annak a szögény Feri sógornak ha 
agár vóna se lőhetne odaérni, mer ollyan vargabötüt 
kék neki kanyaritani, milyet annak idejibe még a 
Kocsis Palkó lóháton is alig tudott mögtönni. Pedig
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hát a marhadoktort mög négylábú doktornak nevez­
ték el ott.

De hogy visszamönnyek a tanyára: nem kő azt 
ehanyagóni, mert ott teröm a szabadság mög a füg­
getlenség. Ott egésségösebb, több is a gyerök, mer 
edgy az, hogy embör többet van az asszony körű, má­
sodszor mög, ha hosszabb távoliét után tanálkoznak, 
antul jobb. Szögény embörnek ez a fele könyere. 
Magamrú tudom, mer amég a tanyán laktunk, job­
ban szaporodtunk, kivátt télön, mikor beszorul a marha 
is, amikó osztán akár térül akár fordul az embör, 
mindig asszonyba botlik. Nem csuda osztán, ha sok a 
gyerök. Mög is érőm én még, hogy a hány székes- 
fővárosi magtalan zsidó asszony van, mind a tanyai 
röndszörnek adgya magát a Rivijéra helyött. Tavasz- 
szal, akkó mán egész más! Akkó mán a szabad termé­
szetbe az embör is olyan lösz, mint a jószág: egy kis 
ződ fűjér ott hagyja a szénát. A  rezonábilis gazda 
is számba vöszi ilyenkor a gyűjtő lányokat. Osztán 
milyen bátor az embör a tanyán! Yak sötét 
lögyön is : ha a kutya ugat, csak kimén ott az embör, 
kivát mikó a marokverők kint feküsznek. De nem is 
lösz ott olyan idegössé az embör, mint itt a fővárosba, 
ahun ha ja Polonyi komám kedves helyire akar az 
embör mönni, elébb mindég szét kő nízni. Ott nincs 
szükség ilyesmire, mer itt egy kis kukoricza-vetés, 
amott egy kis lapos, vagy nyúlvessző-bokor kisegíti 
az embört. Mögöhetné a fene, ha ott is féni köllene.

Most már áttérők a szoczializmusra. Hát miná- 
lunk más oka van ennek mint Irlándba; mer a dub­
lini érsök se hizlal annyi disznót, mint itt a legutósó 
szoczialista. Hanem az az oka, hogy sok juhász, gulyás, 
csikós embör haza kerűt; ezök nem tudgyák úgy a 
nehéz mezeji munkát, mint a többi, nem is tunnak 
annyit keresni, ezé lösznek osztán szocziálistákká. 
Azok se igön szeretnek napszámba mönni, akik állami 
kosztrü kerűtek haza.

Most áttérők a közigazgatásra. Hát aszonták, 
hogy Francziaországba jó  vót a közigazgatás III. 
Napolejon alatt. Ott vótam szömélyössen Párizsba. 
ITgy délozsonna tájt löhetött, mikor egy pár börze­
zsidó kajabáni kezdte, hogy » Gr and viktojár!« Erre 
osztán Olivijé, mög Kan Róbert aszondták, hogy szó 
sincs rúlla, mer hogy nem akkora az a győzödelöm. 
Erre mindönki azt hitte, hogy csak börze-manőver. 
Szaladtak is az embörök kajabálva: »A laburz!« De 
mire mink főkászolódtunk, hogy neki a Szajnának! — 
akkorra má becsukták a börze kapuját, úgy hogy semmit 
se kaphattunk. Szakasztott igy vagyunk mink is. Ott 
se vót akkor jó, most se jó. A  Czapáry István alatt 
se vót jó, a Beniczky alatt se jobb. Halason is csak 
úgy van, mer ott se jobb a közigazgatás, mint akkor 
vót, hogy a mögboldogút Thorma Feri bácsi egy 
ódara szorította le a két ódalú szörződést.

T. ház! A  néppártrú is akarok szóni. Két 
Zichy indút mög. Az egyik, a Ferdinánd, aki vissza 
kívánkozik a középkorba; a másik mög, aki nömös 
szimattya után kutat ottan, ahunnan kigyüttünk.

Hegy aljába, dombtetőn kereskedik az ősi nyom után. 
Fűzfa alatt is mögleli. No hát aszondom én, azé a 
jövő! —  mig a Zichy Ferdinánd azt mondhattya a 
néppártrú, amit a Tálas János mondott, mikó az 
édös anyja koporsóját leszögete, osztán a kalapácssa 
a maga körmire ütött.

Sanyaró Vendel nyögései.

— Voltaképen én is kor­
rupt ember vagyok. Mivel 
hogy én a hivatalos óra meg­
kezdése előtt is kapok nagy­
lelkű fönökömtül előmunká­
lati engedélyt.

— Hejh, ha az ember be- 
plombiroztathatná a gyomrát 
kuglóffal! . . .

— »Sanyaró ur,« mondja 
ma reggel a főnököm, »hozza 
csak ide a főkönyvet!« — 
»Bocsánat, nagyságos ur«, 
félélém, »nem vagyok én ath- 
léta /«

— A  Klupatliy ur Rönt­
gen nyomán rólam is vett 
fényképet, különös tekintet­
tél ismeretes gyomromra. Bá­

mulatos eredmény! Csakugyan meglátszott a foto­
gráfián, ami két hét óta rejlik bennem: egy hering­
nék a csontváza s tiz szem szilvamag.

K . Gr. hagyatéka.
L elkű nkben  a  hábor,
H űledezö kon stern áczió  —  

Öröködben, G ábor,
F o ly ik  a  ru t liczitáczió.
H y en á k  süvöltnek,
E gym ástól a  konczot elorozván  —
A  k evély  czim erben
H asat dűlleszt jó lla kott oroszlán .
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Kászinói millennium,

— No ádjunk ennek á mágyárr kulturránák is válámit.

Reb Menákem Cziczeszbeiszer
milenojom l pászturlevele.

Ajtotas liivük!
Njáljas alvasúk!

0  modjor nemzet o májosbon (sebát) önepei oz üvé 
ezer esztendős fünálás. Paketell! Mink régeben fün- 
áljonk mogoükot. Honem kát minded! Ozisvolomit, hójd 
o türténetirók szerinte mastonábo ezer esztendő — ódj 
éljenek ők, mint o hodj bizemoson todnok o nopt is ! — 
hojd ezer esztendő von, miúto oz Árpád oreság bejüte 
Münkács felül és kivert inén a szláv törzseket, mert 
más törzseket nem tonálto, soksopán ed pár zsidút, de 
ezeket nem valta irdemes odjonötni.

Eztet o nojd nopt tik is moszajtok nemzeti önep 
jonánt megönöpölni.

Kivánam tinéktek, hojd o bozofiói láng jóljon 
ki benetekbe és labagjátok bomóvá!

Kivánam, hojd hozofios áldezot-készsígel, gyüve- 
delmi, féngyőzési, tőkekomot, medjei és várusi pútodó 
és még edjép másféle ileték pantas befözetése, esetleg 
nyolcz nop oloto végbemenendő lizetáczeón ótján be- 
hojtondó, bonkóra fölváltat hozofios filérekel gyárol- 
játok bozá oboz, bojd éljen o drágo han!

Kivánam, hojd Boda-várábo ezentól is ledje 
kotjavásár és ölkotmángyas szobotságol ogotbosotok 
mindenkim!

K ivá n am , h o jd  m itülünk o üngvári, m ünkácsi, 
beregszászi, ó jh elji és ,m árem oros-szigeti otyofiság  lelki 
ö rö m é re  o T o r jo g o s  É liá s  oreság  m ielüp oz övék  kon­
tójukra  álitsan viszo o L en je lorszák tú l o  fö g e tle n sé g t!

K iván am , h o jd  o d iú s jőr i vos- és oczéljá,r n ojd  
m őh eljében  alvaszák titeket o k örü sztén gy  társodoj- 
lom bo b e le !

Kivánam, hojd oz önnepéljeken ti belőletek véd­
jenek részt!

M in dezekn él fagva  e lren d e lek :
h o jd  o m ilen ojom ro és o k iá litásro  tek in tetből 

saksopán ütvén praczen to l stá jgeru ljo  titeket o  háziór, 
és kivánam  tinektek  tiszto szívből, h o jd  ürükségképen 
várotlonol essen rátok  ed -ed  háram em letes h áz!

E zek  otán  az Ü rü k évolú n ok  ogyán lam  o tietek  
lü lk ü tü k e t! L e d je  o ti ü röm ötök  o »H o zá n k «  d öcsö - 
sige, és o  »M o d jo ra rszá g «  áldáso szálján  tirá tu k !

M eze -L á b recz  gyon oáriosbo  (i já r ) 5656
O

®  Heh Menákem
átkozár.



A T H E D R A I  B Ö L C S E S E G E K .
—  Dózsa György vezérlete alatt a parasztok a fó'urak 

kastélyait kipusztitották és páratlan kínzásokkal végezték ki.

— Ezen idő óta mindkét ellenkirály egyedül azon fára­
dozott, hogy a fényes kapu előtt egymást bevádolja és hogy 
annak jóváhagyása mellett a haza testéből minél nagyobbat 
falhasson. (Mangold L. »Oknyomozó Történelem« 127. 1.)
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Négy rejtett név.
1. K i  a z ?

A r a n y  szá jú , bár n em  J á n o s ;
N em  szent, bár e r én y é  szá m o s ; 
G eniális, ideális,
B á rh a  béltét n em  p ip á l is.

2. K i  a z ?  
Yiadalm as, riodalm as, 
Börf/edelm es, m orgad a lm as ;
K eb le  E tn a , szava láva ,

hiitné D rá v a , Száva.

3 . K i  a z ?
K issé duhaj, fu r o t t  a g yú , 
K o rm á n y t v érb en -fa g yb a n  h a gyó , 
K özh elyek n ek  o rá to ra ,
Illem h elyek  p rók á tora .

4 . K i  a z ?
Ottan él, hol az ta n yá k on  —  
M acskam éz ny'ól szilva fákon , 
G yerök  p iro s , boczí ta rk a , 
K u n k orod ik  m alacz fa rk a .

Ruczaháti Tarjagoss Illés ur
hazaffyas pohárköszöntései.

TJram, uram, Polonyi 
Géza országgyűlési képvi­
selő uram, a mmagyar 
nemzet ezredéves innep- 
sége alkalmatosságéiból ké- 
vánatosnak hangoztatott 
» Isten-béke* tartós biztosí­
tására a parlament ellen­
zéki elemeiből alakult Sutt- 
ner féle békébiztositási rész­
vénytársaság millennáris 
jogtanácsosa ;  a belügymi- 
nisterium által dédelgetett 
székes-fővárosi ügyek el­

intézésének módja' és formája eránt önzetlen érzékeny­
kedésed során elesméréssel áldozni kész fővárosi bizott­
sági tag, úgy is, mint az állandó házbéremelés elmé­
leti esméreteit a gygyakorlati életbe saját egyéni 
károd nélkül átültetni törekvő többszörös házi ur és 
kedves barátom, szállók az úrhoz!

, Yiczinális vasúti gyorsasággal száll lelkem H O Z­
ZAD , ki a Ttreuga Dei napjaiban is, mint a Rróma 
előtt megjelent Attila-Flagellum Dei-ként érvényesí­
ted önzetlen lelked anyagi haszon ronda-sarától ment 
érzelmeinek kristály tiszta ideálizmusát a ppatika- 
osztogató hatalmi önkény durva protekcziója ellen;

azon hatalom ellen, mellnek kozák-lándzsáktól tetové- 
rozott honffiui keblemet bár annyiszor tártam ki a 
kkorrumpáltatás késértése elé, soha sem sikerűlet kel­
letni ez eránybani készségemet és képességemet! Nemm! 
Pedig éppen a szűz nemzetipárton is 13 viczinális 
vértanú találtatott koncz-essziós bűnben.

Örülök neki, mert most, midőn elvégre ütött 
a lleleplezés órája, a mmagyar Panáma szorosába 
került érdekes honffyak közt egyedül ón képviselem az 
önzetlen becsületességnek edgyetlen még ált nem fúrt 
részét.

Bár esmértem fajomnak a nyomorult kiedgyezési 
kormány mételező hatalmi befolása alatt elérni sike­
rült politikai erkölcstelenségét, nem hihettem mégsem, 
hogy expresz-vonatok tehetségét megszégyenítő gyor­
sasággal rombolja összve erkölcsi értékét a viczinális 
vasút kérdése. És mint Osztrolenka gyász-határain 
könyben boruló szemmel andalog el a bboldogtalan 
elnyomott lengyel: úgy zokognék én nemzetem erkölcs- 
telenségi epidémiában sinlődő politikai tényezőinek 
rehabilitásra soh’sem számítható nagy férfiai fölött, ha 
örömmel nem látnálak TÉGED kedves barátom Gejza, 
akki akkoron, mikoron a hbitvány közös-ügyes kórmány 
kivetve hálóját, a nnemzet kiváló embereit tette örökre 
erkölcsi halottakká; s mikoron a vviczinális vasutak 
engedéllezése, bérletek adása megtántorétotta és nyo­
morult szavadzó vagy hallgató géppé süllesztette a 
llegkitünőbb tehetségeket is: TEH, tiszta erkölcsöd 
minden viharral daczolni képes bundájába burkolódzva, 
mint justus és ténáks férjfiu — az állhatatosság férj- 
ffijuji eréllével tartottál ki azon a hhelen, hová a 
ggondviselés helhezett és megvetve a kkórmány-kinálta 
konczot, viczinálist és magas állást, ott maradtál inkább 
a székes-fővárosi illemhelnél, mellnél az odaadó 
ragaszkodás érzelmeivel zengheted el: »itt élnem, hal­
nom kell!«

Oh, ha mérlegelni tudná politikai értékednek ezen 
anteusi helét a nemzet, mellet terheitől megkönnyeb- 
biteni óhajt magasra küzdő szivednek hazaffias dob­
banása !

Légy idvezelve általam! És ha legutóbb szer­
zett házadnak áltiratási költségeiből maradt volna 
fenn még némi-nemü összveg: addig is, mig mint 
viczinális-vasuti stromán azt busásan vissza fizethet­
ném, add azt rendelkezésemre, hogy Lengyelországot 
vissza állíthassam, mielőtt annak függetlenségét Páz- 
mándy Dénes közös barátunk keresztül viszi — éljen!

(— Jóska te, egy viczulányi piczinális szivarkád 
ha volna! . . .)

2. N. panasza.
Budapest-Róma,
26 óra.
H it ér e boldogság;, e kegy  — 
Ha nem visz oda potyajeg^r?!
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Síbe Sajt néfia a szó-vicz csináS is —
SStf a l mégsem, m int a viczináSis.

jutja nyekem mindem, aki nyekem jo. Úgy bízom, 
domine spectabilis! Mig majszterninag, Zdrahalninag 
izs kildtem a Nyitraba, pirozs barsomba szip keny- 
vet szip kegyes valásos rományt. »A firjeJc Tcoronaja« 
titulazva. Ha eztet Zdrahal izs elolvas, azonal jo útra 
fogja tirnyi magat.

Ez a pax divina, domine spectabilis. No had 
igy vagyunk, igy leszünk mind jo baratsagba.

Lasa, domine spectabilis carissime: im azal kez­
dek, invitálok magamat. Id maradog égisz iczaka. 
Lutheranuzs pan rektor izs igirte, elgyin. Jatszodung 
égisz iczaka kalabriaczot, azutam csinyaljuk kram- 
pampulit. Meglason nagysaga, miiem szipek leszink 
tile. Vivat pax divina!

Zerdeg izs vigyem bele poklába mílyibe zesztet 
a zegisz sunya politikát. Megumja zember hidegbe 
kodorgast hiaba. Legyen pax divina. Kibvizseliik 
mar sag nen tized riszüket szikiiket kiiresitetik, mig 
se nen bírtuk egyet magunknag beteltem. Huszom- 
nóczba faradtung. Harmat: Eacsét, Yersicz, Kermend 
nen is nyultug hozaja. Mer tesig elhinyi, nipelc any- 
nyira vanak korrumpálva, hogy ránk se nen halgatjak 
papokra, sag szavazzák atgos kormánypártra. Süt mig 
szeremcsitlen papog izs egynihám, notakat csinyalja, 
hogy »nye higy neki!« Másig kantalja mozsd ipem 
gyerekekei grófi kastilba pásztor]atikot a svajezer 
kálomista operabul. Izs kireg: feleltezkedik magat kálo­
mista praedikatornag, agar sag a Bognár Bandi Ara­
don egy ingbe-gatyaba. Hogy lehet igy boldogulnyi? 
Exkommunikalnyi kel!

Meg izs untung! Had pihenung! Pax divina, 
domine spectabilis! Türtüztetung a mirget, medig sag 
leheti. Elrejtung job idüre.

Ferderánt gróf ur izs tilire mit komendálta, 
kecskemiti doktor okulárét tete szajara neki — nen laka­
tot kireg — hanen levegőző selyem zacskót, akin 
hideg nye begyüje, ki meleg nye menje belile.

Muczkó izs hazamente híres beostromolhatatlan 
sziz vár varozsaba, ági elemsigneg sag a figét ujaval 
mutatja, Erílesem kopogtata ablakon Podmanyiczky- 
utczaba. Zajfiak elterte, mutató újat elvágta; majd 
othom gyogyitgatja; belebujtat figefa-levilbe, mint nóta 
mondja.

Mind megvagyung sag legjoban a zezer. eszten- 
dibe. Yigam vagyung, kártyázung! Im osztog elöszer 
zebe a zezer esztendibe.

De hűm vám magnyóczazs ? M id ? Elvite barom- 
orvozs? Irta ra reczeptet? No! Nen baj! Had jad- 
zung magnyóczazs nikül.

Harminczketiibül kibvizselübül egy kibvizselü 
vám vagy nyics — seczko jedno. Si omnes consentunt 
— kineg küze vám hozaja ? Ez a pax divina, domine 
spectabilis. Ha muszáj.

De gyin idű, mikor megsiratnyi fogjak mind! — 
a Szaloczky izs, a Kubinszky izs, a Lehoczky izs, a Tar- 
nczky izs, a Gajárszky izs, meg a Molnarszky izs.

Lesz Curiai biroskodazs! — de nen ám pesti, 
hanen romai.

Páter Povedálik Hyacinthiis
n é p p á r t i  t é r i  t ő  a t y á n a k  m e g j e l e n é s e i .

„ Bonum mane, domine
14 spectabilis! Dat nobis deus

zsig? Hazugság! Zegisz

Gyiveg. Kukucsikalok kizs 

sinyalja magat szundikal- 

filszemit, supputo magaba

vizitalnyi, séd tamen res-

lire istaloba bedugatna 
 ̂ — idezs kedvezs tekintedezs 

..-Y 'x ur. Legalab non videntes, 
supponyalnanak zemberek, 

hogy mar nem izs egzisztálja, izs nem leninek ü tüle 
terrorizálva.

Ság hogy id vagyog jo meleg szobába! Rigi 
Petifi poéta is mondot minapaba. Ez az, kireg ala- 
zsam. Ez a pax divina, domine spectabilis. Iszog-e 
ábul á jo silvoriumbul ? Keszeneg. Az a baraczkorium 
izs jó. Talam tam mig job, he he h e ! Had a kizs tal- 
pazs poharka, amit tót kicsire fújta, nincs vám már ? 
Szobalanka elterte? Jól tete. Absolvalok ütet. Nen 
vagyok im kevil. Procul arrogancia ziszok borozs 
poharbul izs. Sorsai im bikit ketek, he he he! Ez a 
pax divina, domine spectabilis carissime. Okosabat 
nen mondota enil prímás kollega se nen.

Ejnye! Sokolog a kezeit nagysaga, mind a ketit! 
Mig kalacskaval izs megkinyalja! Egyig másig után. 
Ez aztam pars optima pacis divinae.

Nyi, nyi! Had kicsi saladkak kapták-i sog 
krisztkindlit angyalkaktul ? Szegim barat izs hozta nye- 
kik zsebibe. Edemkanag Jezuskat belcséba ezukorka- 
bul. De nen szlobod megenyi, sag nyizni szlobod. Ilom- 
kanag , jó kizs lutherana lankanag izs vám id egy 
snyekedli czukorbul. Az se nen szlobod megenyi. Mer 
atul szármázik magat giliszták. Patyikaruzs bácsi izs 
asz mondott. Ugy-i, jó bácsi vagyog im izs ? Eszembe
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Kilóditott a pályából,
Összezúzta csontomat —
Yiczinális vasúton is 
Jár némelykor yyorsyonat!

Apró hírek.
— Szem élyi hír. Zichy Nándor gr. néppárti vezér ur 

mai naptól kezdve egy hétig várakozó álláspontot foglal el a 
kormánnyal szemben. Ugyanis ő exjának ma jár le vasúti 
szabad-jegye. **  *

f  Holló Lajos ur is tett indítványt a képviselő- 
házban a viczinális vasúti konczessziók ügyében. Denique, 
Hollónak nem szabad hiányozni onnan, a hol a lázas 
izgatottság működik. **  *

-1- Csáky Albin grófnak azt az indítványát, hogy 
ezentúl képviselőknek viczinális vasúti engedélyt nem 
szabad adni, a képviselők párt-különbség nélkül lel­
kes éljenzéssel fogadták, "ügy látszik, már nincs az 
országban olyan síkság és olyan völgy, ahol viczinális 
ne volna, mert különben aligha lett volna oly általá­
nos az öröm. **  *

□  Az Isten-béke nem sikerülvén, most már 
Apponyi Albert gr. sürgetősen felhívta pártbiveit, 
hogy azonnal szervezkedjenek. Ez alarm-hir egészen 
kétségbe ejtette a kormányt. Hát lia még azt is 
kiirta volna a »Nemzeti Ujság«, hogy »többségünk 
több, mint bizonyosa

**  *
+  Zichy Jenő gr. ur azt írja, hogy Ázsiában Csákyakra 

is bukkant. Csak az a kérdés, hogy milyenekre : Albinekre-é 
avagy Zsigmondokra ? Mert az nem egészen mindegy.

**  *
S Az „Egyetértés*1 is siránkozik a viczinális 

korszak miatt. Fájdalmával megindítja még a füzes­
abonyi helyi-érdekű vonatot is, de azért nem képes 
fölemelő hatást gyakorolni a kurzusára.

**  *
^  Apponyi gr, mint a lapok írták, a héten el­

gázolt egy beteg anyókát. Kilétét senki sem tudta 
megmondani. Most sült ki csak, hogy az a »Fu- 
sio« volt.

**  *
□  Indítvány. Mivel legújabban a társadalom 

egyes köreinek foglalkozási körét megnyirbálta részint 
a dühöngő közerkölcs, részint a köztisztasági adhoc- 
tekintet: indítványozzuk, hogy rekompenzáczióképen 
engedtessék meg a főispánoknak és a képviselőknek 
a csonttal és ronggyal való házalás, a szegény csont- 
és rongykereskedők pedig kapjanak viczinális vasúti 
engedélyeket.

**  *

O  Ugrón Gábor csak a főispánokat akarta kizá­
ratni a viczinális vasúti konczessziókból, Csáky Albin 
gr. azonban a képviselőket is kizáratta. Most fogja 
csak Ugrón igazán üldözni Csákyt azért, mert ő. a 
hitet rombolja le. Tudniillik ügronnak az a bité, hogy 
egy kis viczinális konczesszió igen hasznos dolog.

**  *
0  Miklós Gyula azzal járta meg az ő vicziná- 

lisával, hogy a részleteket írásba foglalta. Az ellen­
zéki Oatók ellenben mindenkor nemes hévvel támadták 
meg az írásbeliséget és lelkesen kardoskodtak a szó­
beliség és a közvetlenség mellett.

**  *
tt Jókainak megjött a bölcseség-foga. No, erről 

még Vörösmarty sem merte volna megjósolni, hogy 
jö n n i fog.

**  *
>k Reményi Antalt, a szárazföldi tengerészt kitün­

tetés érte. Kinevezték rekontra-admirálisnak.

Vidéki trombita.
Isten-béke és Panama Mucsán.

Országszerte nevezetes föltünést fog kelteni az a 
hir, hogy a Pipa fiuk, akik csak a minap adtak talál­
kozót az izsáki legényeknek a Zélig ur korcsmájában, a 
millenniumra való tekintettel a nagy és valóban hazafias 
verekedést elhalasztották. Fölösleges kutatnunk, kinek 
a kedviért ? Mert hiszen jól értesült források tudják, 
hogy ez a halasztás Mucsa béke-istenasszonyának : özv. Ku- 
czordnénak az érdeme. Igaz, hogy a Pipa fiuk nem akar­
tak tudni az Isten-békéről addig, amig özvegyünk meg 
nem Ígérte :

1. hogy a Pipa fiukat udvarképesekké avatja,
2. hogy Zélig urnái a rovásukat kifizeti, s
3. hogy megszakítja a viszonyt Daru Illés csendőr 

káplár úrral és kieszközli a magas kormánynál, hogy 
Vlk Podjebrád községi baromorvos ur Vegye feleségül 
a Tami Balázs lányát, Modestát, akit a néppárti agitá- 
czió, illetve a néppárt egyik bizalmi férfia csábitott a 
bűnbe.

Az ünnepelt özvegy többre becsülvén nemzetünk 
ezredéves ünnepét mint a Pipa fiukat, hosszas lelki­
küzdés után, kesztyűs kézzel aláírta a béke-paktumot.

Tüdő Zsiga urnák is voltak követelései. Nemkülön­
ben Vajay István szeretett képviselőnknek; de özvegyünk, 
a szivek mélyire ható tekintetével, lefegyverezte őket.

A  diplomácziai ügyek elintézése után, az intelligen- 
czia Isten-béke bált rendezett, amely immár harmadik 
mulatsága volt a mucsai legmagasabb köröknek. Ott voltak :

Ózv. Kuczoráné. Hátul rövid, elől hosszú millen­
niumi szoknya, pávatoll dísszel. A  csipke-függönyből 
készült derék alján özvegyünk udvarlóinak arczképei 

. lógtak nemzeti- szín zsinóron. Az özvegy szüntelenül a 
nagy hőségről panaszkodott és Lengheteghy Pompejus 
tánczmester ur harsány vezénylete mellett járta a példa- 
solót, utánozva a hánykódó, de el nem merülő hajót.
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Kuczoráné ő nga egyszerű toilettje homályba ejté a 
Sájiné zajos báli ruháját. A  kivágott derék közepén 
villamos lámpás ragyogott ízlés- és szemsértően. Sokan 
megbámulták az intelligenczia köreiből, de aztán meg­
csappant az érdeklődés. Sájiné nyakéke: zománczozott 
óraláncz és ketyegő óra, amely muzsikált is. De még 
ezek az erősen kihívó részletek sem ingatták meg a 
jóizlésü közönséget. Hatást mindössze csak az az ezüst 
leveses-kanál csinált, mely broche alakjában volt a keb­
lére tűzve.

A  társaság érdeklődésének központja, özvegyünk 
után, a Sájiék dajkája volt. A  szemrevaló menyecske, 
akinek tudvalévőén Koplalaghy Jaroszláv házbérnegyed- 
őrgróf úrral volt viszonya és akit az őrgróf ur azért 
hagyott el, mert nem tudtak megegyezni a venezuelai 
határvillongás ügyében: piros-kék sávos sárga barket- 
ruhát viselt tulipán virágdiszszel. A  derekára battiszt- 
kendő volt kötve, melynek rojtjai térdig értek.

A  többiek: Nagy feneked' Sára lányasszony ; a szolga- 
biróék guvernántja, Chriemhildis v. Kuhschnappel k. a.; a j 
Szróli család és a szemérmetlen Tüdő Zsigáné csak pillanatra j 
köthették le az elegáns férfi-világ figyelmét. A  bálon nem 
volt politikai villongás és tisztán társadalmi kérdésekkel 
foglalkoztak. Virradatkor megérkezett a Sáji ur fia, dr. 
Sajó Elemér ur, s tagadhatatlan, hogy sikerült neki a 
szenzácziő. Dr. Sajó abban a diszöltönyben jelent meg, 
amelyben részt fog venni Budapesten, a millennáris ban­
dériumban mint lovasitott sebész. Dr. Sajó ur, aki most 
várja a »mucsai« előnevet úgy a maga, mint törvényes 
szülei számára, 125 forintot költött a díszruhára, mellyel 
meghódította özvegyünket, ki őt legottan testorvosává 
nevezte ki.

A z isten-béke ünnepét szenzácziós nyilatkozat riasz­
totta meg. Özvegyünk, akiről nem sejtette eddig senki, 
hogy konczessziója van vasútra, e kiáltással hanyatlott Kop­
lalaghy Jaroszláv jelzálogőrgróf karjaiba: »Be vagyok 
panamázva!« Leirhatatlan jelenet következett. Ez a vá­
ratlan eset valósággal megrenditette a közvéleményt, 
melynek képviseletében a szolgabiró ur Írnoka, (elis­
mert illem-mérnök), Polonyi Géza ur jó barátja, keserű­
séggel szólt: »Tehát már ő is !« Daru Illés csendőr­
káplár ur nyomban megindította a vizsgálatot. Ám, nehogy 
hazánk jó hírneve a külföldön kompromittáltassék, özve­
gyünk baját eltussolta, s még azt sem engedte meg, hogy 
községünk intelligencziáját érje a gyalázat. És, minthogy 
sem Sáji, sem Szróli urak nem vállalkoztak, hogy nevüket 
híressé tevén, ők álljanak panamistáknak: a közönség 
egyhangúlag Tüdő Zsigmond urat bizta meg, hogy köz­
ségünk panamájának ő legyen a képviselője. Tüdő ur 
szó nélkül elvállalta a tisztséget 80 kr napidijért. Tüdő 
ur holnap kezdi meg körútját a községben, hogy fogadja 
az inteligenczia megvető nyilatkozatait. A  felháborodást 
fokozta, hogy a mucsai panama napján jelent meg közsé­
günk szülöttének: Grósz Adolf urnák könyve a szocziáliz- 
musról. Természetes, hogy e könyv jelentékenyen hozzá­
járult a jövő hétre tervezett erkölcsi forradalom kitöréséhez.

11

Mucsai jelességek.
(5-ik soro/.at.)

Csuliay Jíáczi fó'szolgabiró ur.
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A képviselőháziból.

Ugrón Gábor. — Hogy van az, liogy a kor­
mánynak a megzsarolt szegény nép vérverejtékes fillé­
reiből amúgy is dúsan fizetett lakáj főispánjai, telhetet- 
lenségükben még viczinális vasútra is. kapnak engedélyt? 
Ezek a fölbérelt hitvány talpnyalók . . .

Kolozsvári Kiss István. — Aunya be jó !
U. G. — . . .  szemérmetlenül élik ki helyzetüket.
Polonyi Géza (homlokon csókolja a szónokot.)
Csáky Albin gf. — Előttem szólott képviselő társam 

javaslata engem nem elégit ki. Amiért is megtoldom 
azzal, hogy viczinális vasutat képviselőnek se legyen 
szabad építeni. Meg vagyok győződve, hogy ezzel a 
pótjavaslatommal sikerült képviselő társamnak is ki­
fejezni érzelmeit.

U. G. (magában.) A  réz angyalát! Hát köllött 
ez neked, Gabi? (A haza sorsa fölött kesereg.)

ZERKESZTÖ'I ÜZENETE^
Yladika. »Ha élczeim 

használhatók, tessék !« írja 
ön. Ki-beforgattuk az írást, 
de abban fia sem akadt az 
élczeinek. Nyilván az asztal 
fiában rekedtek s ennél fog­
va nem közölhetők. Győzzön 
meg róla, hogy a nem-köz­

lésnek csak ez az oka. —  Omkrn. A  hozzánk 17,646-szor be­
küldött engesztelés-ünnepi adomának éppen az élét tetszett 
kifelejteni. Ezt t. i : »Hát már megint kezdel ?* — F. I. így  
nem. De gondolkozunk rajta. — M. J. (Bcs.) Ügyes. Hasznát 
vesszük. —  Sz. Cs. A. Besoroztuk. — St. Ar. Nem azon for­
dul meg, hogy mennyit küld ; hanem azon, hogy mennyi marad 
a rostában. A  rostában semmi sem maradt. —  d . Ha Küry 
Klára k. a. jól trombitál, Hegyi asszony jól sipol, Solymossy 
ur verkliz, Tollagi ur meg bandányi hangszereken tud is mu­
zsikálni : mégsem az következik belőle, hogy már most a zené­
szek adják elő a darabokat. —  S. R. Nem értjük. —  Nem o. 
A  Kázmér-c uj bohózatra nézve azt a felvilágosítást vesszük, 
hogy Szidi mama táplálta, Ida néni dajkálta, Jenő bácsi 
egyengette a tagjait s Lajos bácsi állította talpra. Ön hibáz­
tatja, nekünk azonban tetszik ez az atyafiságos szeretet. —  
Fny. Nagyon korán jött. A  mondott időben jelentkezzék. Az 
efféle iratok elhelyezésére nincs nálunk fiók. A pilatura di 
riso gyári ü zlet; a pilatura d’uomimi szabad mesterség. —  
Kszg. Troppaui embertől eleg jó magyarság. —  Ráró. A  ré­
giséget közöljük. Az a másik nagyon is amerikai. —  51. 0 .  
Ó, a mi levélhordóink ! »Utasítás folytán a czimzett meghalt.« 
Ez aligha nem hivatalos formula s utasítás nélkül kellene fel­
füstölni. — J. L. F. Az a két védbeszéd mind plausibilis. És 
ez a fogyatkozásuk. Szives közreműködését köszönettel mellőz­
zük. — Több kéziratról a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

=  A mysori rájának megajánlott magas vételárral bizto­
sító magát Midy, hogy az ottani sántái erdők legszebb részeit 
továbbra is a Sántái Midy készítésére használhatja föl. A  betegek 
tehát nyugodtak lehetnek, mert e kitűnő szer készítésében nem 
fog akadály beállani s a fiatalság ezentúl is meggyógyíthatja 
negyvennyolcz óra alatt azon betegségeket, amelyeket gyakran 
elhanyagolnak. A Midy név minden tokocskán látható. Kapható 
Török József gyógyszertárában Budapest, Király-utcza 12.

+  Vértes gyógysz.-féle sósborszesz használatban a 
leghatásosabb.

1854

GÖZCSÉPLÓK.
IW"* Szigorúan a magyar gazdasági viszonyokhoz alkal­

mazott gyártmányok. " 9 V

Az összes gazdasági gépeket tartalmazó árjegy­
zékkel, szakbavágé felvilágosítással és ta-L 
nácscsal, minden hozzánk intézett kérdésre, árak! 
és feltételek közlésével szívesen és dijmente-| 

sen szolgál.

E L S Ő
G a z d a s á g i  g é p g y á r  részvény-társulat.

Gyártelep : Kiilsö-váczi-ut 7. sz.

Czimra ügyelni te s s é k !•

1895



A csász. és kir. kizárólag szabadalmazott 
újonnan javított

Bajn§zkötők
I J S K A  E B E  f o d r á s z t ó l  B E C S B E N . 

Neubau, N eustiftgasse N r. 27.
Legtökéletesebb és egyedüli módszer a bajusz- 
uak minden egyéb Begitség nélkül pár perez 

alatt a legszebb formát megadni. A kötök 
legfinomabb sel emgaze-szövetböl készitvék, 
minden arcz nagy ágához szorosan hozzáillő 
h a feszülés szabályozható. Ára drbkint 50 kr. 
osztr. ért. 60 krnak elöleges beküldése esetén 

is) bérmentve. Ismóteladók- 
. Kapható Magyarország leg­

es fodrász üzletében
V ásá rlásokn á l illa ts z e r-  és bo rbé lyüz le tekben  csak is  1 ,1  s  H U  . f é le  

ba ju szkö tó  ké rendő. 1859

Az Opera színfalai mögött.

Higiénikus absolute savmentes készítmény. 
Hírnevesek zamatos és összehúzó tulajdonságaiknál fotóvá.

Mindenütt kaphaté. 1893

Elgyengült férfi erőnél a leg­
nagyobb szolgálatot teszi az én 
cs. kir. szabadalmazott „ g a l -  
v a n - e le k t r .  k é s z ü lé k e m 1 k sa­

ját használatra. 1898 
M ódszer V o lta  ta n á r  sz e rin t. 

Orvosilag ajánlva. Kimerítő le­
írás zárt borítékban 10 krajcár 

beküldése után
J .  A u g e n f e l d  e le k tro te ch n ik u s  
B é o s ,  I X .  T ü r k e n s t r a s s e  4 .

AZ ATHENAEUM könyvkiadó­
hivatalában megjelent és minden 

könyvkereskedésben kapható:

A jó Társaság Modora
és illemszabályai

Irta

Egy nagyvilági hölgy.
Ára kötve 2 frt 40 kr. 

D iszk ötésb en  3 forin t.

A z  I l l e m .
Irta

Egy nagyvilági hölgy.
Ára kötve I frt 80 kr. 

Diszkötésben 2 f r t  40.

A z  O tth o n .
Útmutató a ház czélszerü és 

Ízléses berendezésére.
3 7  képpel.

— =  Ára kötve 2 forint. ~ —  
Diszkötésben 2 f r t  60.

H. V . Tulipánvölgyi. —  Bájas Oronko, odjon ide 
oztot o kis kezecskét, nyomjon o szivemre, és mondjon meg : 
mit érzi ottand ?

Aranka (szemérmesen.) —  A  pénztárczát.

■ ITIWBIT ■■

ra
eszközöl

nemzetkSzi

szabadalmi irodája
Budapest, Erzsébetkörut 2.

pálinka (sósborszesz),

Való-
di franczia különlegességek (óvsze­
rek) csakisF. Bergueran fils leghirne 
vesebb párisi gyárostól legelönyöset- 

ben beszerezhetők

P O L G Á R  B Á N D O R -n á l
BUDAPEST, 1877

VII., kér. Erzsébet-körut 50 szám.
Részletes képes árjegyzékin­

gyen és bérmentve küldetik. V B

E czimre ügyelni tessék " 9

Vértes

használatban a leghatásosabb és 
feltétlen tisztasága következtében 
úgy külső mint belső használatra 
mindenekelőtt legjobban alkalmas. 
Kitűnő sikerrel használatik kösz- 
vény, csúz, meghűlések, tagszagga­
tás ellen, bénulások-, hozamoknál, 
gyuladás és kelésnél, valamint a 
fejbőr erősítésére és a száj tisztí­

tására; továbbá, belsőleg, gyomorgörcs, fejfájás, hasmenés, 
rosszullét sat. ellen.

Valódi csak a mellékelt védjegygyei. 1 üveg 1 és 
S korona. —  5 nagy üveg franko. —  Kapható a gyógy­
szertárakban, drogueriákban és füszerkereskedésekben, vala­
mint közvetlenül: Vértes Lajos Sas gyógyszertában. Lúgo­
son, 145. sz. Főraktár Budapesten: Török József gyógy, 
szertárában király-u. 18fil

p
Átlt a  iiuii/ • m̂ fUÚ 

Siujd Saulig

túl a fiűntt *iŰif»
cD  a/iK eve^t 

ÍWt&v/W) / U m in / itu h ú u  xsijiU t 

$ itlay mi

16 dij érem . — 7 arany érem .
B írá ló  tag  : Amsterdam 1883 ; New-Orléans 1885 ;

Brüssel 1888; Páris világkiállítás 1889;
A  vizsgáló bizottság e ln ö k e : Antwerpen 1894; Amster­

dam 1895.
Fogviz, fogpép, fogpor.



Lovaglók, kocsikiízók, utazók és vadászok
szükségletüket legjutányosabban

NOBEL KAROLY FIAI * * » * t* l
szerezhetik be.

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.
Használt l ó . z e r . z á  mo k 6m n y e r g e k  mindig raktáron.
Tartalékos tisztek nyeregfelszerelést kölcsönbe is kapnak

E S T
az.

18'6

v f j i n .

I

phololühograftáilaf '  
k/suU/t is I 13olcsóbbu soksiuvsi&itiL

V idéki mtgrmdtUsA funU st^ 
étjutányosa*- aatMMwt

THE GRESHAM
életbiztosító társaság Londonban.

Magyarországi f ió k : Ausztriai f i ó k :

Ő s z i b a r a c z k f a - c s e m e t é k  nagyniérvbeiii eladása.
Eladásra szánt készlet: 103 legkitűnőbb fajban mintegy 80.000 darab.

Csemeték árai: az 1— 2 éves gazdag gyökerű, életerős csemeték darabja (azok erős­
sége szerint) 20 krtól 40 krig.

Nagybani 
á ra k :

100 drb 40 kros csemete i vagy 100 fajban 38 frt.
250 V 40 » i 100 36 »
500 » 40 » i » 100 » 34 »

1000 » 40 » » i » 100 » 32 »
5000 » 40 > » i » 100 » 30 »

szazan­
ként.

Igen nagy készlet van a következő fajokból: (melyekben a kitünöbbnól kitünöbb korai amerikai 
fajok nagyrészt bent foglaltatnak) Amadén, Beatrix, Egresi-féle duránci, őrössé Mignonne hative, Grosse 
Mignonne tardive, Gyümölcskertek királynője, Honeyvell, Koiai Sándor, I. Lipót, Lord Palmerston, (egyenlő 
a Saint Jóséval), Matelka díjazottja, Mezökomáromi duránci, Olga királynő, Precoce de Canada, Rivers, s 
korai, Rothe may de Brig, Szép örnő, Szögi dunáncija, Valparaiso, Venus emlője, Vezerle-féle korai duránci, 
Waterloo, Wilder, Würtenberg király stb. stb. 1751

Tessék ál-jegyzéket kérni,
B u d a p e s t ,  

Ferencz József-tér 5., G.
a társaság házában.

B é c s ,
Gizellastrasse 1. szám,

a társaság házában.
frank 125.305,151.— 

„  22.840,056.—

A társaság vagyona 1891. deczember 31-én 
Évi bevétel biztosítások- és kamatból

1892. évi deczember 31-én................ ....
Kifizetések biztosítási és járadéki szerző­

dések és visszavásárlások stb. után a
társaság fennállása óta (1848.) ...----- --- „  271,905,620.—

A legutóbbi 18 havi üzleti idő alatt a
társaságnál _ . . . . . . ----- ... — . — ... — ... — „  125 732,050.—
értékig nyujtattak be ajánlatok, mi ál­
tal a társaság fennállása óta benyújtott
ajánlatok összértéke _  --------— — ... ,» 1,853.916 605.—

értékre megy. — Prospektusokkal és díjtáblázatokkal, melyek 
alapján a társaság kötvényeket kiállít, továbbá ajánlatokkal, díj­
mentesen szolgálnak az osztrák-magyar monarchia minden na­
gyobb városában az ügynök urak és a magyar és osztrák 
fiókok. [1858]

Az Athenaeum irodalmi és nyomdai részvény-társulat kiadásában m egjelent:

H u m oros  H istóriák .
IR TA

K O Z M ^ .  - A - Í S T I D O K .

Elegáns kiállításban 1  írt 20  k r
Kapható a kiadótársulatnál (Athenaeum könyvkiadóhivatala Budapest, Ferencziek- 

tere 3.) és minden könyvkereskedésben.

Szabadalmakat
eszközöl és értékesít a világ 

valamennyi államában
P a ta k y  H .  é s  W .
Budapesten, f ii .  kar.. Taréz-kBrut 3.
monchen, Berlin, Hamburg, Prága.)
1869 Köln éa Frankfurt.

Gumira
és balbólysg franczia gyártmány, orvosi tekintélyek által ajánlva. Tuczatonkint 1,60 kr., 2, 3, 4 és 5 frt. — C apottes Ame 
r ic a n is  tuczavja frt 50 kr. S a fe t l sponges óvószer, Prof. Lister módszere, tucatja 1, 2, 3 és 4 frt. — P e llp o ru s  aw anta- 
újonnan javított női szer 1 frt 50 T . . 3  á l  K f trn tn e rs t ra s s e  59 'W  tőrvényszékileg bejegyzett cég
kr. —  B a lé t fém m é darabja 5 frt -W  M á i  f t t t L I l u l 9  p ^ P|« í j .  r u0 p s8 o e tlte s  Ecu le s , készpénz vagy
utánvét m ellett. E gy teljes használható 17 darabot tartalmazó m inta-kolekció 1 forint 80 krajczár. — Magyar levelezés.

1847



A hazai likör-ipar legfinomabb gyártmánya a

^ a t r i a r c f i
Ezen szerémi gyógy füvekből nyert leg­
újabb gyógyerejü asztali likőr —  orvosi 
szaktekintélyek véleménye szerint alkat­
részei és kellemes izénél fogva a gyom­
rot erősiti, étvágyra gerjeszt és az emész­
tést a legnagyobb mértékben elősegíti s 
igy ezen tulajdonságainál fogva egyetlen 
háztartásból sem szabad hiányoznia.

» A  P a t r i a r c h «  1883 
_  m j - s z ilé z ia i re n d s ze r sze- 

W r n U M  •  r in t  egész ú jonnan be­
re n d e ze tt lik ö rg y á rá n a k  készítm énye Ú jvidéken. 
K a p h a t ó  B u d a p e s te n  is , egész lite re s  üvegek­
ben 2 f r t ,  fé l lite re s  üvegekben I f r t  20  k r já v a l, 
m inden e lőke lőbb  fű sz e r- és d rogu is ta -üz le te kben

Cs. és k lr .  osz trák -m ag ya r és belga 
k ir .  s z a b a d a lo m :

K itü n te te tt B rüssze l 1893. a rany­
érem  és d iszokm ánynya l.

KELETI-féle sérvkötö
orvosi tekintélyek véleménye sze­
rint a leg töké le tesebb ezen nem­
ben, nem csúszik, nem gyakorol 
kellemetlen nyomást és eltávolítja 
célszerű szerkezeténél fogva az ed­

digi sórvkötök hiányait.
K E L E T I-fé le  gu m m i- 

s é r v k ö tő
idomítható pelottával, szarvasbör- 

védövel és biztonsági övvel.
Árak: egyoldalú 6— 8 frt, 

kétoldalú 12— 16 frt.
Gyáramban készülnek ezenkívül • 
Mülábak, mükezek, egyenestartók 
(Hessing-féle rendszer) orthopaediai 
fűzök, haskötök, görcsér harisnyák 
és mindenféle gummiáruk.

Megrendeléseket pontosan és 
discréten eszközöl

KELETI  J„

Kinek komoly szándéka egy
társadalmi állásának meg­
felelő előnyös érdekházasságot 
kötni kérjen részletes felvilá­
gosítást az »Universum« 
kiadóhivatalától, Budapest, No- 
felejts-utcza 15., hol több mint 
2500 házassági ajánlat van elő­
jegyzésben. Köztük hajadon, 
özvegy és árvák, 4000 írttól 
milliókig terjedő hozomány­
nyal. Válaszbélyeg kéretik. —  
Biztos siker legrövidebb idő 

alatt. 1890

kötszerész és orvos-sebészi 
műszerész.

Föüzlet és sórvk^tészeti
műhely:

B U D A P E S T ,
IV ,  ko ron ahe rce g-u tca  17. £

Sebészeti mtiszergyár: Régi 
posta-utca 4.

Nagy képes árjegyzék in­
gyen és bérmentve

l S S - i - t o e n .

Pacholek Károly
E la ö  m a g y a r

kard-, sarkantyú és vivé-felszerelési
g y á r ,

VIII., Balassa-ntcza 5. sz.
Gyári rak tá r: II/. kér, Koronaherczeg-utcza 

10. szám.
F ió k ü z le t :  V i li .  k e rü le t ,  Ü llö i-u t  68.

A cs. és k ir .  és m . k ir .  honvédhadsereg  t is z t i  
k a rd n a k , v a la m in t a  lovas legénység k a rd  és 

v ivó fe ls ze re lé sé n e k  s z á llí tó ja .
Ajánlja gyárában különféle t is z t i- ,  o rvos i-, 
gyógysze részka rdo k , vadászkés , va d á s z tő r és 

a legkitűnőbb kivitelben v ivó fe ls ze re lé se k  saját gyártmányai, r a k ­
táraim nagy választék portopee, k a rd k ö tő  és egyéb e g ye n ru h a cz ik - 

kekben.
Gyermek-kardokban portopeeval és kardkótővel előirás szerint 

nagy választék. 1886

Cacao-Vero
olajmentes, könnyen oldódó 
Cacao, legfinomabb fajta.

Csokoládék
[elismert legkitűnőbb minőségein

ÜARTWlGésVoGEL
Bodenbach

Kapható a legjobb czukrász-, 
fűszer-, csemege gyógyfU-üzlet- 

ben. 1882

Az Athenaeum irod. és ny. 
részvény-társulat kiadásában 

megjelent:

A Szív Könyve,
Irta: BENEDEK ELEK.

3 1  ÍEUToeszélés. 

Diszes kiállítás. 
Á r a  1 f r t  8 0  Jer.

Kapható a kiadótársulatnál 
(Athén eum könyvkiadóhiva- 
tala Budapest, Ferencziek- 
tere 3.) és minden könyv­

kereskedésben.

Vidéki megrendelések utánvét mellett pontosan eszközöltetnek. m a

KKSSKXXSSSSKSSSSSSm H
szá loda, S o r o k s á r i - u t c z a  12.,
egészen ujonnnan átalakítva, leg­
olcsóbb napi-szobák, kitűnő ét­
terem és kávéház a kereskedők 
gyülekező helye. Közlekedés: a 
Kálvintérröl villamos-, lóvasut és 
társaskocsi. A  nagyteremben min­

den vasárnap k a to n a z e n e .
1846

KKKKXKKHKKKKKKKHSSK

l>r. Budai Bmil
g'3rógr37-szerész;től Bva.d.si.pesten..

A legjobb, legkellem esebb s legbiztosabban ható
hashajtó és vértlsztitószer.

1 phlola 20 kr., 6 phiola 1 doboz 1 frt 10 kr.
Kapható a ;  51 ?

„Városi gyógyszertárban1* Budapesten, Városház-tér.
------------------------------------------------------------------------------------------------ 1884

Á
fcsmar-gyar reszv.

saját uj gyárháza felépült,
Budapest, Ilka-utczá.ban

(a Csömöri-uttól jobbra a Stefánia-uttal párhuza­
mos irányban.) a hova gyári helyiségei is áthelyeztettek. 
Ajánlja, magát bármely világitó test elkészítésére, úgy 
gyertya, mint légszesz és villamvilágitáshoz. —  Költség- 
vetésekkel és rajzok világító testekről egyszerű és gazdag 
kivitelben készségesen szolgál. A  Petroleum és légszesz 
világitó testek átalakítását villamos világításra szintén 
elvállalja. Telefon szám 60— 51. 1885



H o m b á r  M i h á ly  : Tek. kir. törvényszék ! .  . . Nem 
rablási szándékkal osont be a vádlott este fél kilenoz órakor 
az ékszerész üzletébe és n em  ezért záratta magára az 
ajtót. Abban az üzletben egy T elefon  Hírmondó-állomás 
is van és védenczem, aki rajongó zenebarát, nem tudott 
ellentállni annak a vágynak, hogy egyszer ő is meghall­
gassa azokat a híres hangversenyeket, már csak azért is, 
mert fogyatztékos loiletteje miatt nyilvános hangversenyre 
nem mehetett. Kérem teljes felmentését! . . .

ÉSZAK-AMERIKÁBA
M E N E T J E G Y E K  K A P H A T O K

lff-
fahrts-Gesellschaft-nál

I . ,  K o lo w r a t r ln g  9 .  T 3  T 7  ^  C! 
I V . ,W e y r t n g e r g a s a e  7a J D J a V M i

N a p o n ta i közlekedések Becsből
SHT Felvilágosítás ingyen. [ne,

o v ó s z e r .
Hölgyek részére, (orvosilag ajánlva) 
ártalmatlan. Alkalmazása egyszerű. 
Leírást ingyen keresztkötés alatt 10 
kr porto tejében való beküldés elle­
nében küld kővetkező ezim : 1875
R. Oschmann Konstanz */B 4-

Magyar Bazár
szerkeszti:

WOHL JANKA
Legrégibb és legjobb divatla
Egyetlen hazai divatlap 
melynek képei Párisban 

készülnek.
Számos csinos illusztráció. 
Bő szépirodalmi melléklet.
Háztartás fehérnemilek 
(patyolat) kézimunkák es 
gyermekdivat részére kü­
lön rovatok. Mindenszárn- 
ban kérdések és feleletek. 
Azokra a hölgyekre nézve 
kik ruhájukat maguk varrjáz, 
nélkülözhetlen. Meg jelt nik 
havonkint négyszer. Elő- 

' fizetési ár negyedévre 2 frt.
A .

FŐVÁROSI LAPOK
politikai és szépirodalmi lappal 
együttesen negyedévre 5 forint.

Az előfizetési összeg a 
következő czimmel kül­
dendő „M agyar Bazár“  
kiadóhivatala, Budapest. 
Ferencziek-tere 3. szám.

$  Düs választék illatszer dobozokból, Casetták.
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Brisses de Yiolettes
a legújabb és legellegáns- 

sabb illatszer.

Fenyő erdő szobaillat
ára 60 kr, I frt, I frt 80 kr, 
3 frt, nagy üvegekben 5 frt 

50 krajczár.
Felülmúlhatatlan

a  T h ü tíe r  * £ .-/ &

Fenyőerdő illat
a legkiválóbb orvosok által használva és ajánlva
fertözteleniti és tisztítja a levegőt, élénkíti a lé­
legzési szerveket, tehát nélkülözhetetlen gyermek­

beteg vagy bármely lakosztályban.
A Müller J. L.-féle fenyő-illat a fürdéshez hasz­
nálva különösen jó hatással van az idegekre és 
a bőrre, azokat felfrissíti és üdíti, úgyszintén 
mindennapi használatra mint mosdóviz-vegyü- 
lék. Ezen fenyő-illatom kellemes illata és jóté- 
kony hatása által nagy kelen­
dőségnek örvend, kitűnő szobák 
illatozására és egyszersmind 

kedvelt zsebkendő-illat is.
Egy üveg ára 60 kr., I.— , 1.80,
3.—, nagy 5.50 kr. Kapható
6463 egyedül:
M ü lle r  1. L. i l la ts z e r-  és p ip e re ­
szappan-gyá rosná l Budapesten, Koro- 
n a h e rcze g -u tc za  2. G yár R o tte n b ille r- 

u tcza  36. sz.
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0  Angol franczia illatszerek legolcsóbb árakon. $§

Tinct. 
nervi tonica.

(Dr. Lieber-féls idagerö Elixir. 
Csak a kereszt ós horgonj vód- 
jegygyel ellátott a valódi.

Orvosilag és hivatalosan hitelesített 
előirat szerint készítve Fanta Miksa 
gyógyszertárában, Prágában. Ezen ké­
szítmény már évek óta mint jónak 
bizonyult idegerösitö szer ismeretes, 
küliinösen gyengeség! állapotok, íe- 
mt-gós, szívdobogás, derékfájás szé­
dülés, fejkábulás, rossz emésztés sat.- 
nél. Ert,» sitÖt kívánatra ingyen. Egy 
palaczk ára 1 frt, 2 frt és 8 frí; 50 kr.

Gyomorbajban szenvedőknek 
a Szt. Jakab gyomor oaeppek 
mint sokszorosan kipróbált, orvosilag 
ajánlott gyógyszer igen jónak bizo­
nyult. — Egy palaczk ára 60 kr. és 
1 frt 20 kr.
Vivlíftl* gyógyítható a I lAAUi 9 Hydorps Easenz által.

A vizkór minden fokában biztos és 
gyors gyógyulás, a gyógyulás nem si- 
keriilése ki van zárva. — Biztos ered­
ményért ke&esség vállaltatik. — Az 
orvos uraknak alkalmazás czéljából 
melegen ajánlható. Még ott is biztos 
a segély hol már minden reményről 
lemondtak. A tökéletes felgyógyulás­
hoz elegendő 1—2 palaczk. Egy pa­
laczk ára 3 frt. — Főraktár helyiség : 
a .Salvatoi hoz czimzett gyógyszer- 
tágban, Pozst. vban. Továbbá kapható 
Budapest ós a idék majdnem va a- 
mennyi gyógys. • rtárában. 1678

a Budapesti Takarékpénztár és Országos Zálogkölcsön Részvény-Társaság
részvényeseinek Budapesten, 1896. évi február 6-án (csütörtökön) d. u. 5 órakor a takarék-

pénztár helyiségében (VI., Andrássy-ut 5. szám, I. em.) tartandó

IIA R U A IH K  R £ ]IÍ»E §  K Ö I1G Y Ü L É §É R E .
2 S T  a p i r e n d :

1. Az igazgatóság jelentése.
2. Zárszámadások előterjesztése a felügyelő-bizottság jelentésével.
3. A  mérleg megállapítása és a nyereség hováforditása iránti határozathozatal.
4. A  felmentvény megadása iránti intézkedés az igazgatóság és felügyelő-bizottságra nézve.
5. Hat felügyelő-bizottsági és 13 választmányi tag megválasztása.
6. A  felügyelő-bizottság tagjai díjazásának megállapítása.

A z  igazgatóság. *
SWF~ Azon t. ez. részvényesek, kik ezen közgyűlésen részt venni óhajtanak, felkéretnek, miszerint nevükre 

írott részvényeiket az alapszabályok 20. §-a értelmében legkésőbb három nappal a közgyűlés előtt, tehát bezárólag 1896. 
február 3-ig Budapesten, a társaság főpénztáránál (VI. Andrássy-ut 5. sz. földszint) letenni szíveskedjenek, ahol a letett 
részvényekről elismervényt nyernek, mely igazolási jegyül szolgál a közgyűlésen való résztvételre.

A  közgyűlésen az alapszabályok 16. §-a szerint minden részvényest általa letett öt darab részvény után egy 
szavazat illet meg, azonban 30 szavazatnál többet sem saját, sem megbízójának nevében, sem mindkét minőségben együtt 
senkisem gyakorolhat.

A  mérleg és a felügyelő-bizottságnak reá vonatkozó jelentése az alapszabályok értelmében a társulat irodahelyi­
ségeiben közszemlére ki van téve s kívánatra minden részvényesnek egy nyomtatott példány kiszolgáltatik. 1903



a z  á l l a m i l a g *  e n g e d é l y e z e t t

n. magyar osztály-sorsjátékon.
E l s ő  h .  v i  z  á  s

1 8 9 6 .  f e b r u á r  5 — 8 .

nyerhető
legkedvezőbb esetben

A  s o r s j á t é k  ö s s z t e r v e  :

Második hnzás 
m á r c z iu s  1 1 — 1 4 - i g .

Harmadik bnzás pedig 
m á j u s  1 2 — 2 8 - i g .

V.

A  s o r s j e g y e i t  á r a i :
I .  o s z t á l y r a

/10 1/2
1 . — 2 . - 1 0 . - 2 0  -  frt.

/ 20

Mindhárom osztályra érvényes teljes sorsjegyek:
V .  v ,

3 —
3
e. 3 0 .—  frt. 60 .-

Vidéki megrendeléseknél a fenti eredeti árakon kívül ajánlott levél portója 
és nyereményjegyzék dija fejében osztálysorsjegyeknél még 25 kr., teljes sorsjegyek 
megrendelésénél pedig az ajánlási dij és 3 nyereményjegyzék árában még 50 kr. 
fizetendő.

Az 1 . m a g y a r  o s z tá ly - s o r s já t é k  h ú z á s a  alkalmával tisztelt vevőim 
között a következő nyereményeket osztottam ki;

1 n y e r e m é n y  á  4 0 0 . 0 0 0 ,  1 á  2 0 0 . 0 0 0 ,  1 á  1 0 0 . 0 8 0 ,
1 á  8 0 . 0 0 0 , 1  á  5 0 . 0 0 0  s t b .  s t b .

Pontos kiszolgálás és a legszigorúbb titoktartásért kezeskedik

H eintze Károly

1 jutalo

korona

á 6 0 0 0 0 0

korona

6 0 0 0 0 0
1 nyeremény „  4 0 0 0 0 0 = 4 0 0 0 0 0
1 55 „  3 0 0 0 0 0 = 3 0 0 0 0 0
1 55 „  2 0 0 0 0 0 = 2 0 0 0 0 0
2 55 „  1 0 0 0 0 0 = 2 0 0 0 0 0
1 55 „  8 0 0 0 0 = 8 0 0 0 0
2 55 „  6 0 0 0 0 = 1 2 0 0 0 0
4 55 „  4 0 0 0 0 = 1 6 0 0 0 0
2 55 „  3 0 0 0 0 = 6 0 0 0 0
4 55 „  2 0 0 0 0 I— 7- 8 0 0 0 0
2 55 „  1 5 0 0 0 = 3 0 0 0 0
7 55 „  1 0 0 0 0 = r 7 0 0 0 0

1 4 55 „  8 0 0 0 — 1 1 2 0 0 0
3 4 55 „  6 0 0 0 = 2 0 4 0 0 0
1 6 55 „  4 0 0 0 = 6 4 0 0 0

1 2 0 55 „  2 0 0 0 = r 2 4 0 0 0 0
2 2 6 55 „  1 0 0 0 - 2 2 6 0 0 0
2 0 0 55 • 4 0 0 = 8 0 0 0 0

4 3 7 0 55 „  2 0 0 = 8 7 4 0 0 0
2 2 0 0 0 55 1 5 0 = = 3 3 0 0 0 0 0

9 0 0 0 55 „  1 2 0 — 1 0 8 0 0 0 0

9 0 0 0 55 „  8 0 = Í 2 0 0 0 0

4 5 0 0 7  nyeremény és 1 jutalom összesen 9 2 0 0 0 0 0

Szervita-tér 3.
1845 Sürgönyczim  : L O T T O H E IN T Z E  B U D A P E S T .



— Ki tudná nekem megmondani, hogy mi a viciná 
lis vasútnak a főkelléke? Nos, Taksony! Te tudod ?

—  igen is, tanító ur ! A  vicinális vasúthoz kell min­
denekelőtt egy országgyűlési képviselő bácsi . . .

— Helyes. Tovább !
— Azután a vasútnak kell sok utazó bácsi . . .
— Helyes. És az utazó bácsiknak ?
— Az utazó bácsiknak kell igy télnek idején utazó- 

plaid, a miből óriási raktárt tart Weiner Mátyás, Andrássy- 
ut 3. sz.

Most jelent meg
íz Athenaeum r. t. kiadásába! 
ís kapható minden könyvke 

reskedésben :

Szájrul szájra.
^ magyarság szálló igéi

Gyűjtötte és magyarázza

T < H h  B é l a .
Á ra 3 frt.

®  u r a m ! !
Újdonságok! Valódi párisi különlegességekben. Egyedüli franczia 
képviselőség. Csakis nálunk kaphatók, valódi gummi és balhólyag, 
teljesen ártalmatlan és biztos, tuczatja 2- -8 írtig. Ballatto des 
fémmé* valódi 8 frt. Legújabb Bonts amerloan 4—8 frtig.
Női különleg (Pely Pórus), több mint s/.ázszori használatra, drbja 
1874 2.50. Párisi óvspongya 4—5 frt.
•0̂  Megrendeléseket pontosan és titoktartás mellett eszközöl.

POLITZER MÓR és FIA.
B u d a p e s t e n ,  2 D e á ,lc - -u .tc z ;a , Í O .  s z á m ,

m
Itt megállj magyarom !
Ezer esztendők dicsősége teként le rád errül a 

magaslatrul!
Minden dicsőségnek eleje ós vége pedig ebben a

Az ATHENAEUM könyvkiadó­
hivatalában megjelent és minden 
könyvkereskedésben kapható :

A női szépség
fentartásának és ápolásá­

u l  nak titkai. —

Irta

Egy nagyvilági hölgy.
Ára kötve I forint 80 kr.

Diszkötésben 2 frt 40.

TÜNDÉR 
MESÉK 

A VALÓ 
ÉLETBŐL

Irta Ambrozovics Meszlényi Ilona..

RenShiüül elegáns kötésben számos héppel.

Megjelent az »Athenaeumkönyvkiadóhivatalában, Buda­
pesten (Ferenczúk-tere 3.) és megrendelhető minden hazai 

könyvkereskedésben.

jabiláris, parádés naptárban foglaltatik benne.
V éle kezdődik a második évezred.
Nélküle bele se indulj I

Millenáris köszöntéssel

nömös M Ó K Á N ? BERCZI
de Dombszög et Bugacz.

-------—- A ra  2 korona. -—.
Megrendelhető az Athenaeum könyvkiadó hivatalában, 

Budapest, Ferenoziek-tere 3. sz.

Matico levelekből készült ártalmatlan szer legrövidebb I 
idő alatt gyógyítja a titk os  betegségeket, mint| 
h ó ly a g h u r u t , kankó stb. még akkor is. ha az régi 

elhanyagolt volna is. —  Egy üveg ára 2 frt

M a t i c o - t o k o c s k á l í
(C apsnles m atico)

S gyógyuláshoz nagy mérvben hozzájárulnak, a javulást! 
gyorsítják. —  F ecsk en d ők  minőség és czélszerüség sze- I 
rint 1 frt, 60 kr, 35 kr és 25 kr, úgyszintén suspenso-j 

riumok mindig készletben.
E g y  ü v e g  & ra 3  fr t  5 0  ki» —íü| 

Magyarországi főraktár TÖRÖK JÓZSEF gyógy-1 
szertára Budapest, kiríily-utcza 12.



Ára negyedévre 1 frt. Egyes szám ára 12 kr. — Megjelen minden vasárnap 16 oldalon



Az „ATHENAEUIVr k ö n y v k i a d ó  h i v a t a l á b a n  B u d a p e s t  ( F e r e n c z i e k - t e r e  3. )

a következő naptárak jelentek meg.

W jM K p*  Morrw L 'ón on  Monl ón  Harminczhetedik évfolyam. Újból átdolgozott terjedelmes es megbízható
in a g y  i\ e p e s  iMapiar. Tiszti Czimtárral Ára 1 frt.

| ĵg K é p e S  N a p t á r  ^  ^agy Képes Naptár szépirodalmi és közhasznú részének külön kiadása,

M a g y a r  jK ö z ig a z g a tá s i  K a l e n d á r i u m .  “

adatok a megjelenés napjáig megbízható pontossággal átdolgozva. Kötve. Ára 70 kr.

M a g y a r  F ö l d m i v e l ő k  n a p tá r , ^ nn3y0o" ata boritékb“ - S zeitek “  S z é k e ‘ y H u s k á r -

Szinnyomatu borítékban. Szerkeszti S z é k e l y  H u s z á r .  Gazdag, válogatott 
szépirodalmi tartalommal, Számos képpel. Ára 30 kr.

Szinnyomatu borítékban. Szerkeszti S z é k e l y  H u s z á r .  Legújabb nép- 
' dalokkal, képekkel, vidám elbeszélésekkel, adomatárral. Ára 30 kr.

f P 8 T “ K o s s u t h  N aptár. Szinnyomatu borítékban. Szerkeszti S z é k e l y  H u s z á r .  Ára 30 kr.

Szinnyomatu borítékban. Az 1896. viczinyális esztendőre szerkeszti és vasutas
czimborái, vidám pasazsérjainak ajánlja P o k r ó c z  Ád á m.  Ára 25 kr.

P MaritÓr Szerkeszti S z é k e l y  H u s z á r .  Legolcsóbb és legterjedelmesebb Nép- 
Qr 1 naptár. Díszes borítékban, számos a nép íze szerint irt kalandos elbe-

Az Athenaeum naptárai

kaphatók minden könyvkereskedésben,

(Budapest.) Nyomatja a kiadótulajdonos »Athenaeum« irodalmi és nyomdai részvénytársulat.


